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Abstrak:

Tulisan ini membahas tentang asimilasi bunyi-bunyi nasal pada surah An-Naba’ dengan
fokus kajian: pertama, ayat mana saja dalam surah An-Naba’ yang mengalami asimilasi bunyi
nasal. Kedua, apa saja jenis bunyi yang mempengaruhi perubahan bunyi nasal pada surah An-
Naba’. Ketiga, apa faedah bunyi nasal pada surah An-Naba’. Adapun tulisan ini bertujuan
untuk mengetahui ayat-ayat pada surah An-Naba’ yang mengalami proses asimilasi, macam-
macam jenis bunyi yang mempengaruhi bunyi nasal pada surah An-Naba’, serta faedah bunyi
nasal pada surah An-Naba’. Penelitian ini merupakan penelitian jenis kualitatif dengan
metode analisis deskriptif, dan merupakan penelitian kepustakaan (library research) yang
mengandalkan data langsung dari referensi buku, jurnal dan hasil penelitian-penelitian yang
terkait dengan tema penelitian yang terkait dengan tema peneliti. Teori yang digunakan
dalam penelitian ini adalah teori marsono  (1986) yang menyatakan bahwa fonetik atau
system bunyi bahasa adalah salah satu aspek bahasa yang pertama kali harus dipelajari ketika
suatu bahasa diajarkan, karena kata dan kalimat suatu bahasa tersusun dari bunyi-bunyi
tersebut. Adapun metode pengajaran fonetik, termasuk fonetik bahasa arab adalah
“pelafalan”, yaitu meniru pengucapan bunyi-bunyi bahasa-bahasa asing. Hasil dari penelitian
yang pertama, penulis menemukan 31 asimilasi bunyi-bunyi nasal. Kedua, terjadinya
asimilasi bunyi-bunyi nasal tersebut dilihat dari perubahan nasalnya dan pengaruh bunyi
setelahnya. Dan ketiga, proses asimilasi bunyi-bunyi nasal pada surah An-Naba’ tersebut
mengalami perubahan bunyi yang menghasilkan nasalisasi jika disertai bunyi konsonan.

Kata Kunci: Asimilasi, Bunyi Nasal, Surah An-Naba "

Abstract:
This paper discusses the assimilation of nasal sounds in surah An-Naba’ with the focus of the
study: first, which verses in surah An-Naba’ experience assimilation of nasal sounds. Second,
what are the types of sounds that affect the change in nasal sounds in surah An-Naba’. Third,
what is the use of the nasal sound in surah An-Naba'. This paper aims to find out the verses in
surah An-Naba’ which undergo the assimilation process, the various types of sounds that
affect the nasal sounds in surah An-Naba’, and the benefits of nasal sounds in surah An-
Naba’. This research is a qualitative type of research with descriptive analysis methods, and
is a library research that relies on direct data from reference books, journals and the results of
studies related to research themes related to the research theme. The theory used in this study
is the theory of Marsono (1986) which states that phonetics or the sound system of a language
is one of the aspects of language that must first be learned when a language is taught, because
words and sentences of a language are composed of these sounds. The method of teaching

\
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phonetics, including Arabic phonetics, is “pronunciation”, which 1is imitating the
pronunciation of sounds in foreign languages. The results of the first study, the authors found
31 assimilation of nasal sounds. Second, the occurrence of assimilation of the nasal sounds is
seen from the changes in the nasal sounds and the effect of the sound after it. And thirdly, the
process of assimilation of nasal sounds in surah An-Naba’ undergoes sound changes that
result in nasalization when accompanied by consonants.

Keywords: Assimilation, Nasal Sound, Surah An-Naba'.
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* Penelitian ini merupakan skripsi yang dilakukan oleh mahasiswi Universitas Sumatera Utara Medan pada
tahun 2018. Penelitian ini membahas tentang asimilasi yang terdapat pada surah Al-Wagqi’ah, yaitu proses
asimilasi dan bunyi-bunyi yang mengakibatkan terjadinya perubahan bunyi di dalam surah Al-Wagqi’ah. (Nur
Aisyah, “Analisis Asimilasi Pada Surah Al-Wagqi’ah)”, (Skripsi Program Studi Sastra Arab, Universitas

Sumatera Utara Medan, 2018)

* Penelitian ini merupakan jurnal yang dilakukan oleh mahasiswi UIN Maulana Malik Ibrahim Malang pada
tahun 2020. Penelitian ini menggunakan surah Al-Muddatstsir dengan tujuan mengidentifikasi letak asimilasi
dan proses asimilasi dalam surah Al-Muddatstsir. (Ilma Nailu Fitriani, “Analisis Asimilasi Bahasa Arab Dalam
Al-Qur’an Surah Al-Muddatstsir)”, (Jurnal Program Studi Sastra Arab, UIN Maulana Malik Ibrahim Malang,

2020)
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